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come to light, and many more will doubtless yet be found if the Government of India will not abandon their important work of searching and baying up Sanskrit manuscripts hidden in private libraries in different parts of this land of Bharatas. I myself have had the good fortune to meet with twelve of them ( nine of which I actually made use of ), all of which ( except that of Dharmameru ) belong to the Government of Bombay for whom they have been purchased at different times by Dr. Biihler, Dr. Keilhorn and our distinguished orientalist Dr. B. G. Bhandkrkar. It is often one of the Sanskrit books appointed for the P. E. and F. A. Examinations of different Universities. Hence a critical edition of the poem has long been a desideratum.
I have, therefore, tried to make this edition as useful as possible to students of schools and colleges as well as to the general reader.
From my experience as a Sanskrit teacher for the last twenty-five years both in my Sanskrit classes and afterwards in the Hew English School, I have found that Mallindtha's commentary though a valuable assistance to young students requires, in some places, explanations more clear and lucid that ordinary students may easily understand them. A thorough knowledge of Sanskrit requires a deep study continued for years together, with undivided attention. But, as the time at the disposal of students is limited, they are most in want of such help, as explanations, notes on historical points, Alankaras, and obscure metres and a literal English translation, can afford. In order to supply this want I have added at the end of ihe volume, copious notes elucidating the text from eight other commentaries, and have given a literal English translation. I have also attempted to supply in the notes most of the information that is generally required by a student for his examination purposes: the allusions have been fully explained ; full grammatical notes and sometimes the translation of the important Sutras of P&raini have been given, with the derivations of important words ; the names of the noteworthy figures have-also been added ; the geographical names of place*, rivers.